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D UA  ·  S P E C I A L  D E P U T I E S  &  OT H E R  D UA S

Dua of Great Importance

ان م الش ی
 عظ


عا  دُ

This supplication used to be recited by Imam Ali (a), Imam Baqir (a) and Imam Sadiq (a). This

supplication was presented before Abu Ja’far Mohammad bin Othman, he said: there is no supplication

like this one, and its recitation is one of the most invaluable acts of worship. The supplication is

as follows…

و ا ت مان کو دکھای ن عث ر محمد ب عف و ج اب اب ن ب ج عا کو ج ، اس دُ ھے ت ھا کرتے  ڑ رت امام صادقؑ پ قرؑ اور حض
ا محمد ب
رت امام  ، حض یؑ

ن عل ی ن رت امیر الموم عا حض ہ دُ ی

ادت ہے۔۔۔ ی عب ڑ ے ب
ا سب س ھن ڑ پ

عا کا  ا کہ اس دُ ہ کی اف و سکتی، اور اض ں ہ ی ہ ر ن راب مت اس کے ب
ظ عا کی ع ھی دُ ب


ا: کسی  فرمای پ نے  آ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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وْئِ اِلَیْكَ مِنْ سُ تُوْبُ  اَ  ، عْتُ تَطَ ا اسْ كَ مَ كَ وَ وَعْدِ دِ هْ ا لَكَ عَلٰی عَ لِصً خْ نْتُ بِكَ مُ ۔ آمَ كَ بْدُ اَنَا عَ  بِّیْ وَ  اَنْتَ رَ مَّ  اَللّٰهُ

، نَاكَ ا بِغِ یْرً  تَجِ سْ بَحَ فَقْرِیْ مُ اَصْ ، وَ تِكَ زَّ ا بِعِ یْرً  تَجِ سْ لِّیْ مُ بَحَ ذُ اَصْ  ، كَ یْرُ هَا غَ رُ تِیْ لَا یَغْفِ
بِیَ الَّ نُوْ كَ لِذُ رُ تَغْفِ اَسْ لِیْ، وَ مَ عَ

، انِكَ ا بِاَمَ یْرً  تَجِ سْ فِیْ مُ وْ بَحَ خَ اَصْ تِكَ وَ رَ ۃً بِقُدْ یْرَ  تَجِ سْ تِیْ مُ یْلَ تْ قِلَّۃُ حِ بَحَ اَصْ ، وَ لْمِكَ ا بِحِ یْرً  تَجِ سْ لِیْ مُ  بَحَ جَهْ اَصْ وَ

بَحَ اَصْ ، وَ ائِكَ ا بِقَضَ یْرً  تَجِ سْ نِیْ مُ بَحَ حَیْ اَصْ ، وَ فَائِكَ ا بِشِ یْرً  تَجِ سْ مِیْ مُ قْ بَحَ سُ اَصْ ، وَ وَائِكَ ا بِدَ یْرً  تَجِ سْ ائِیْ مُ بَحَ دَ اَصْ وَ

كَ الْبَاقِی هِ ا بِوَجْ یْرً  تَجِ سْ لِیَ مُ نِیَ الْبَا هِیَ الْفَا بَحَ وَجْ اَصْ ، وَ تِكَ رَ ا بِمَغْفِ یْرً  تَجِ سْ بِیْ مُ بَحَ ذَنْ اَصْ ، وَ ا بِقُوَّتِكَ یْرً  تَجِ سْ فِیْ مُ عْ ضَ

۔ ائِمِ لَا یَبْلٰی وَلَا یَفْنٰی الدَّ

ALLAAHUMMA ANTA RABBEE WA-ANAA 'ABDUK. AAMANTU BIKA MUKHLISAN LAKA 'ALAA

'AHDIKA WA WA'DIKA MAA ISTATA'TU, ATOOBU ILAYKA MIN SOO'I 'AMALEE, WA-ASTAGHFIRUKA

LIZUNOOBIYA ALLATEE LAA YAGHFIRUHAA GHAYRUKA, ASBAHA ZULLEE MUSTAJEERAN

BI'IZZATIKA, WA-ASBAHA FAQREE MUSTAJEERAN BIGHINAAKA, WA-ASBAHA JAHLEE

MUSTAJEERAN BIHILMIKA, WA-ASBAHAT QILLATU HEELATEE MUSTAJEERATAN BIQUDRATIKA

WA-ASBAHA KHAWFEE MUSTAJEERAN BI-AMAANIKA, WA-ASBAHA DAA'EE MUSTAJEERAN

BIDAWAA'IKA, WA-ASBAHA SUQMEE MUSTAJEERAN BISHIFAA'IKA, WA-ASBAHA HAYNEE

MUSTAJEERAN BIQADAA'IKA, WA-ASBAHA DA'FEE MUSTAJEERAN BIQUWWATIKA, WA-ASBAHA

ZANBEE MUSTAJEERAN BIMAGHFIRATIKA, WA-ASBAHA WAJHIYA AL-FAANIYA AL-BAALIYA

MUSTAJEERAN BIWAJHIKA AL-BAAQEE AD-DAA'IMI LAA YABLAA WALAA YAFNAA.

O Allah! You are my Lord and I am Your servant, I have faith in You with pure intention for You and I have

fulfilled my oath and promise concerning You with the best of my capability, I return towards You from my

bad deeds, and I seek forgiveness for my sins which cannot be pardoned by anyone save You, my disgrace

seeks refuge in Your dignity, my poverty seeks refuge in Your needlessness, my ignorance seeks refuge in

Your Forbearance, I eliminate my helplessness by seeking refuge in Your Power. My fear seeks refuge in

Your Safety, my pain seeks refuge in Your medicine, my illness seeks refuge in Your cure, my destruction

seeks refuge in Your destiny, and my weakness seeks refuge in Your strength, and my sins seek refuge in

Your forgiveness, and my old and destroyable face seeks refuge in Your Eternal and Remaining Existence,

which cannot grow old or be destroyed.

ں ے می ڑ ن پ ھ سے ب ک مج اں ت ہ ھ، اور ج لوص کے سات ئی اور خ ا وری سچ وں، پ ا ہ مان لای ر ای ھ پ ج ت
ں  وں۔ می دہ ہ ن یرا ب ں ت و میرا رب ہے اور می اے اللہ! ت

وں کی معافی اہ ن گن نے اُ
پ وں(، اور ا ا ہ کرت

ہ  ب و وں )ت ا ہ ت لٹ پ
یری طرف  رے اعمال سے ت پنے بُ ں ا وں۔ می ا ہ کرت

ش  وش ے کی ک ہن م ر ائ ر ق دے پ د اور وع یرے عہ ت

ں اہ می ن کی پ
از کرنے  ی ے ن ب

یرے  ی ت اج محت
ج میری  ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ

ت  یری عز تی ت  ے عز ب
ج میری  ا۔ آ ں کر سکت ی ہ ئی معاف ن یرے سوا کو ں ت ی ہ ن وں ج ا ہ گت ان م

ج ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ
ت 

ظ
ا یری حف وف ت ج میرا خ ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ

یری طاقت  سی ت ے ب ج میری ب ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ
اری  ردب یری ب نی ت ادا ج میری ن ہے۔ آ

وری کمز
ج میری  ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ

ے   یصل ف
یرے  ت ت ب ج میری مصی ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ

ا  ف یری ش ماری ت ی ج میری ب ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ
یرے علاج  ماری ت ی میری ب
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ں اہ می ن کی پ
ہرے   ے والے چ ہن اقی ر ہ ب ش می

ہ
س  یرے اُ ہرہ، ت  ور چ کمز

نی اور  ا ہ ف ج میرا ی ں ہے۔ اور آ اہ می ن کی پ
ش  ش خ

ب



یری  اہ ت ج میرا گن ں ہے۔ آ اہ می ن کی پ
وت  یری ق ت

ا ہے۔ وت
م ہ ت خ


ہ  ا ہے، ن ت ہ مٹ ا ہے، ن وت

ا ہ ران پ
ہ  و ن ہے ج
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رٍ رِ بَحْ فِیْ قَعْ اجٌ  ائٌ ثَجَّ (، وَلَا مَ اجٍ تْرَ اَ اجٍ ) تِجَ بٌ ذَاتُ ارْ ، وَلَا حُجُ اجٍ اَبْرَ مَائٌ ذَاتُ  ، وَلَا سَ ارِیْهِ لَیْلٌ دَاجٍ نْ لَا یُوَ یَا مَ

اَلُكَ یَا فَتَّاحُ یَا نَفَّاحُ یَا اَسْ مَاوَاتٍ  بْعِ سَ كَاتِ مِنْ فَوْقِ سَ بَرَ نْزِلَ الْ  ، یَا مُ بَاتِ رُ
فَ الْكُ ، یَا كَاشِ وَاتِ طَ افِعَ السَّ ، یَادَ اجٍ جَ عَ

لِیْ مِنْ اَنْ تَفْتَحَ  ، وَ یْنَ بِ یِّ یْنَ الطَّ رِ اهِ مَّدٍ الطَّ حَ مَّدٍ وَّاٰلِ مُ حَ لِّیَ عَلٰی مُ  اَنْ تُصَ  ، لِّ مِفْتَاحٍ ائِنُ كُ زَ هِ خَ نْ بِیَدِ ، یَا مَ تَاحُ رْ مُ

یْنٍ فَۃَ عَ رْ اَحَدٍ طَ نِیْ اِلٰی  ، وَلَا تَكِلْ نِیْ  لِكُ لَیَّ فَیُهْ هُ عَ لِّطْ بِیْ، وَلَا تُسَ كَّلِ 
نِّیْ فِتْنَۃَ الْمُوَ  بَ عَ جُ اَنْ تَحْ ۃِ، وَ رَ خِ نْیَا وَالْآ یْرِ الدُّ  خَ

، امِ رَ نِ الْحَ لِ عَ لَا نِیْ بِالْحَ  فِ كْ ، وَا یْنَ الِحِ نِیْ بِالصَّ قْ اَلْحِ  لِمًا، وَ سْ نِیْ مُ
فَّ نِیْ وَتَوَ حَمْ ، وَارْ

نَّۃَ نِی الْجَ رِمْ ، وَلَا تَحْ نِّیْ  زَ عَ فَیَعْجِ

۔ یْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ بِیْثِ یَا  نِ الْخَ بِ عَ یِّ بِالطَّ وَ

YAA MAN LAA YUWAAREEHI LAYLUN DAAJIN, WALAA SAMAA'UN ZAATU ABRAAJIN, WALAA

HUJUBUN ZAATU IRTIJAAJIN (ATRAAJIN), WALAA MAA'UN THAJJAAJUN FEE QA'RI BAHRIN

'AJAAJIN, YAA DAAFI'A AS-SATAWAATI, YAA KAASHIFA AL-KURUBAATI, YAA MUNZILA AL-

BARAKAATI MIN FAWQI SAB'I SAMAAWAATIN AS'ALUKA YAA FATTAAHU YAA NAFFAAHU YAA

MURTAAHU, YAA MAN BIYADIHI KHAZAA'INU KULLI MIFTAAHIN, AN TUSALLIYA 'ALAA

MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADIN AT-TAAHIREENA AT-TAYYIBEENA, WA-AN TAFTAHA LEE

MIN KHAYRI AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI, WA-AN TAHJUBA 'ANNEE FITNATA AL-MUWAKKALI

BEE, WALAA TUSALLIT-HU 'ALAYYA FAYUHLIKUNEE, WALAA TAKILNEE ILAA AHADIN TARFATA

'AYNIN FAYA'JIZA 'ANNEE, WALAA TAHRIMNEE AL-JANNATA, WARHAMNEE WATAWAFFANEE

MUSLIMAN, WAL-HIQNEE BIS-SAALIHEENA, WAKFINEE BIL-HALAALI 'ANI AL-HARAAMI,

WABILTTAYYIBI 'ANI AL-KHABEETHI YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

O He from whom the dark night cannot hide anything, nor the sky containing great stars, nor the

continuous veils, nor the water falling in the depth of oceans, O Eliminator of the dominance of enemies, O

Disperser of the sorrows, O sender of the blessings from above the seven heavens. I ask You, O All-Reliever,

O Bountiful, O Ease, O He in Whose hands lies the treasure of all the keys, to bless Mohammad and his holy

purified Progeny, and to open wide the good (things) of this world and the hereafter for me, and end the

temptation that has entangled me, and don t dominate him over me so that he destroys me, and do not give

me over to anyone even for the blink of an eye as he will be incapable for my affair, and do not deprive me of

Heaven, and have mercy upon me, and help me die as a Muslim, and join me with the noblemen, and

suffice me with Halal from Haram, and with clean from filthy, O most Merciful of all merciful ones.

ں ہ می ہ در کی ت سمن
اتے  ور مچ ہرے ش ی گ ہ ہ ردے، اور ن وئے پ ے ہ  ہلت

 / ے پت ن
 ہ کا ، ن سمان د آ لن اروں والا ب ہ ست ا سکتی ہے، ن ھپ دھیری رات چ ہ ان جسے ن

 ! ات اے وہ ذ

ل کرنے از ں ن ی
 رکت ر سے ب وں کے اوپ سمان اں دور کرنے والے! اے سات آ ی ان ش ی ر لنے والے! اے پ ا و ٹ وں ک ی ت سخ


نی۔ اے حملوں اور  ا ز پ ی وا ت ا ہ ت ہ ب

ھ ہات س کے  ینے والے! اے وہ ج فرمانے والے! اے راحت د ادہ عطا  ی ت ز ہ ینے والے! اے ب وں: اے کھول د ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج ں ت والے! می

ے کھول ئی کے درواز ھلا رت کی ب خ ا اور آ ی یے دن
ل ، اور میرے  ے   یج

بھ


ر درود  ہ پ ز اکی محمدؑ پاک و پ
لِ  مدؐ اور آ

و مح ہ ت ہ ک ہیں! ی انے  ز ی کے خ ج کن


الے کی  ہر ت ں  ی
م
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ا کہ وہ کرن
ہ  ر مسلط ن ھ پ و میری طرف آ سکتی ہے(، اور اسے مج ش ج مائ ز عنی وہ آ رر ہے )ی ھ مق و میرے سات و دور رکھ ج ش ک مائ ز /آ ے ن ت ف

 س  ھ سے اُ دے۔ اور مج

ر رحم ھ پ ا۔ مج کرن
ہ  نت سے محروم ن ے ج مجھ


ائے۔ اور  و ج ز ہ ا کہ وہ میری مدد سے عاج کرن

ہ  ھی کسی کے حوالے ن ب


لیے  ک پل کے  ے ای مجھ


ہلاک کر دے۔ اور  ے  مجھ


ہ کے ز اکی از کر دے، اور پ ی ے ن ب
یعے حرام سے  ر ے حلال کے ذ مجھ


ھ ملا دے۔ اور  ک لوگوں کے سات ی ے ن مجھ


ں موت دے، اور  ے مسلمان حالت می مجھ


فرما، اور 

ھ کر رحم کرنے والے! ڑ ے ب
ا دے۔ اے سب س چ اکی سے ب اپ دگی/ن یعے گن ر ذ
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تِ خَ رَ ، وَصَ افَتِكَ خَ ۃُ مِنْ مَ لْاَفْئِدَ ، فَتَمَلْمَلَتِ ا رِفَتِكَ عْ لَ عَلٰی مَ قُوْ تَ الْعُ رْ فَطَ ، وَ تِكَ ادَ اِرَ لَقْتَ الْقُلُوْبَ عَلٰی  مَّ خَ اَللّٰھُ

، وَكَلَّتِ نِكَ اسِ حَ ارِ مَ نْ مِقْدَ لْاَلْفَاظُ عَ عَتِ ا نْقَطَ ، وَا نِ الثَّنَائِ عَلَیْكَ لِ عَ قُوْ رِ الْعُ عُ قَدْ رَ وُسْ لَهِ، وَتَقَاصَ الْقُلُوْبُ بِالْوَ

هِیَ كَ فَ فِ اكِ وَصْ رَ اِدْ نْ  زِ عَ ۃُ الْعَجْ یْرَ ا حَ تْهَ رَ تِكَ بَهَ نْ نَعْ ثِ عَ قِ الْبَحْ رُ تْ بِطُ لَجَ ، فَاِذَا وَ ائِ نِعَمِكَ نْ اِحْصَ نُ عَ لْاَلْسُ ا

ا نْتَهَ
كَّ ا مَ ارِ عَلٰی مَ لْاِقْتِدَ هِیَ بِا ا، فَ تَهَ رْ اَمَ ا  اوَزَ مَ اَنْ تَتَجَ ا  اِذْ لَیْسَ لَهَ ا  دْتَ لَهَ ا حَدَّ ۃِ مَ اوَزَ جَ نْ مُ یْرِ عَ  دَّدُ فِی التَّقْصِ تَرَ تَ

ا وْ
 یَمُلُّ

اَلَّا لْقِكَ  تَ مِنْ خَ بَدْ تَعْ نِ اسْ لِّ مَ لَكَ عَلٰی كُ ا، وَ لِیْ عَلَیْهَ ۃٌ بِمَا تُمْ طَ نْبَسِ نُ مُ لْاَلْسُ ا، وَا اِلَیْهَ یْتَ  اَنْهَ كَ بِمَا  مَدُ تَحْ

۔ ا مِنْ نِعَمِكَ اِلَیْهَ یْتَ  دَ اَسْ ا  رِكَ عَلٰی مَ كْ نْ شُ امِدُ عَ رَتِ الْمَحَ ، وَاِنْ قَصُ كَ مِنْ حَمْدِ

ALLAAHUMMA KHALAQTA AL-QULOOBA 'ALAA IRAADATIKA, WAFATARTA AL-'UQOOLA 'ALAA

MA'RIFATIKA, FATAMALMALATI AL-AF'IDATU MIN MAKHAAFATIKA, WASARAKHATI AL-QULOOBU

BIL-WALAHI, WATAQAASARA WUS'U QADRI AL-'UQOOLI 'ANI ATH-THANAA'I 'ALAYKA,

WANQATA'ATI AL-ALFAAZU 'AN MIQDAARI MAHAASINIKA, WAKALLATI AL-ALSUNU 'AN IHSAA'I

NI'AMIKA, FA-IZAA WALAJAT BITURUQI AL-BAHTHI 'AN NA'TIKA BAHARAT-HAA HAYRATU AL-'AJZI

'AN IDRAAKI WASFIKA FAHIYA TATARADDADU FEE AT-TAQSEERI 'AN MUJAAWAZATI MAA

HADDADTA LAHAA IZ LAYSA LAHAA AN TATAJAAWAZA MAA AMARTAHAA, FAHIYA BIL-IQTIDAARI

'ALAA MAA MAKKANTAHAA TAHMADUKA BIMAA ANHAYTA ILAYHAA, WAL-ALSUNU

MUNBASITATUN BIMAA TUMLEE 'ALAYHAA, WALAKA 'ALAA KULLI MANI ISTA'BADTA MIN

KHALQIKA ALLAA YAMULLOO MIN HAMDIKA, WA-IN QASURATI AL-MAHAAMIDU 'AN SHUKRIKA

'ALAA MAA ASDAYTA ILAYHAA MIN NI'AMIK.

O Allah, You have created the hearts by Your will, and the intellect upon Your cognition, thus hearts

became impatient out of Your fear, and they cried out of astonishment from You, and the ability of the

intellect decreased against Your Praise, and the words fell short of the extent of Your goodness, and the

tongues showed weariness in the calculation of Your bounties, whenever they wished to describe You in

whichever way, they became astonished due to their incapability of attaining Your description. Thus it

became suspicious in falling short of the permitted limit defined by You, because it doesn’t have a right to

go ahead of what You have ordered, it has the ability to praise You as per the Power You have bestowed

upon it, and the tongues can speak until where You have dictated, thus You have the right upon all Your

creatures that they do not feel tired of Your appraisal, such that how much ever they praise You, even then

the Praises will be minimal compared to Your bounties.

ن ی ے چ وف سے ب ت اور خ ب ہی یری  لیے دل ت ا۔ اسی  م کی ائ ر ق ( پ ان )معرفت چ ہ نی پ و اپ لوں ک ا، اور عق ی دا ک ی ق پ ی کے مطاب نی مرض وں کو اپ و نے دل اے اللہ! ت

یرے اظ ت ں۔ الف ان کر سکی ی ف ب عری وری ت یری پ تی ہے کہ وہ ت ا ڑ ج کم پ
ات سے  لوں کی طاقت اس ب ہیں۔ اور عق ے  ھت ٹ


کار ا ں پ ت می محب


وق و  ہیں، اور ش ے  ہت ر

وں ق کے راست ی حق ت


ل  ب دل اور عق ھر ج ہیں۔ پ تی  ا ھک ج ے سے ت ن گن
 و  وں ک مت

ع ن


یری  ں ت ی ان ب ہیں، اور ز اتے  و ج ز ہ ے سے عاج  چن
ن

ہ
 پ



ک  ت ت ق ی حسن و کمال کی حق

در در ان ے ان
۔ وہ اسی حد ک ے سکت

ں  ی ہ ی ن چ ہ ن
 ہ پ



ک  ت ت ق ی یرے وصف کی حق م ت
تی ہے کہ ہ ہ سوچ کر حیرت گھیر لی ں ی ی ہ و ان ہیں، ت ے   کلت

 ے ن  جھن

م

س


ات کو  یری صف سے ت
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ت دی ہے۔ پس از و نے اج س کی ت ں ج ی ائ کل ج گے ن ں کہ وہ اس حد سے آ ی ہ ممکن ن


لیے  کہ ان کے  ون ہے، کی
رر کی  لیے مق و نے ان کے  و ت ہیں ج ے  ہت متے ر گھو

س ہر اُ یرے  ہیں۔ اور ت تی  ان کر ی ی ب ا ہ ن ت ں ا ی
 ان ب ا ہے، ز ھات ج

سم


ں  ی ہ و ان ا ت ن ت ہیں، اور ج یری حمد کرتے  ق وہ ت ں دی ہے، اسی کے مطاب ی ہ و نے ان درت ت نی ق ت ج

کر ادا کرنے ورا ش وں کا پ مت
ع ن


ئی  و یری دی ہ ش کرنے والے ت ہ وہ کوش ائے، اگرچ کت ہ اُ ھی ن کب


یری حمد سے  م ہے کہ وہ ت ہ لاز ں ہے( ی دگی می ن یری ب و ت ر )ج دے پ ن ب

ہیں۔ ز ر سے عاج
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بِیَّۃِ لَكَ بُوْ اَوْجَسَ بِالرُّ  ، وَ وْنَ رُ صِّ فْوِكَ الْمُقَ جَائِ عَ مَ بِرَ تَصَ ، وَاعْ وْنَ امِدُ ( الْحَ هِمُ هِمُ )حَمْدِ دِ هْ اقَۃِ جُ غِ طَ
كَ بِمَبْلَ مِدَ فَحَ

، فْوِكَ لِ تَامِیْلِ عَ فِیْ ظِلَا  یَتَفَیَّاُ 
، وَكُلٌّ نُوْنَ سِ لِكَ الْمُحْ بَ اِلٰی فَضْ نْتَسَ ، وَا الِبُوْنَ اِلَیْكَ الطَّ بَۃِ  غْ دَ بِالرَّ ، وَقَصَ وْنَ ائِفُ الْخَ

وْفُ كُ ، وَلَا عَ تِكَ اعَ نْ طَ فَ عَ دَ نْ صَ فُ مَ وْ دُ رِكَ فَلَمْ یَمْنَعْكَ صُ كْ فِیْ شُ یْرِ   تَرِفُ بِالتَّقْصِ یَعْ ، وَ فِكَ وْ لِّ لِخَ ائَلُ بِالذُّ یَتَضَ وَ

تَهُمْ  فْ وَّ ، وَخَ نْهُمُ النِّقَمَ  فْتَ عَ رَ ، وَصَ مَ مُ الْقَسَ لْتَ لَهُ زَ اَجْ ، وَ یْهِمُ النِّعَمَ  بَغْتَ عَلَ اَسْ اَنْ  یَتِكَ  عْصِ كَفَ عَلٰی مَ نْ عَ مَ

رَ كْ ءِ شُ سِیْ ، وَعَلَی الْمُ انِ لْاِحْسَ فِیْقِكَ لِ رَ تَوْ كْ یْنَ شُ نِ سِ  الْمُحْ
اَوْجَبْتَ عَلَی  ، وَ نَ اَحْسَ فْتَ لِمَنْ  اعَ ، وَضَ مِ وَاقِبَ النَّدَ عَ

۔ انِ مِنْكَ لْاِحْسَ فِیْ ا ۃِ  یَادَ زِّ ، بِال نَهُمْ   سِ حْ تَ مُ ، وَ وَعَدْ تِنَانِ لْاِمْ كَ بِا فِ تَعَطُّ

FAHAMIDAKA BIMABLAGHI TAAQATI JUHDIHIMU (HAMDIHIMU) AL-HAAMIDOONA, WA'TASAMA

BIRAJAA'I 'AFWIKA AL-MUQASSIROONA, WA-AWJASA BIR-RUBOOBIYYATI LAKA AL-KHAA'IFOONA,

WAQASADA BIR-RAGHBATI ILAYKA AT-TAALIBOONA, WANTASABA ILAA FADLIKA AL-

MUHSINOONA, WAKULLUN YATAFAYYA'U FEE ZILAALI TAAMEELI 'AFWIKA, WAYATADAA'ALU BIZ-

ZULLI LIKHAWFIKA, WAYA'TARIFU BIT-TAQSEERI FEE SHUKRIKA FALAM YAMNA'KA SUDOOFU

MAN SADAFA 'AN TAA'ATIKA, WALAA 'AKOOFU MAN 'AKAFA 'ALAA MA'SIYATIKA AN ASBAGHTA

'ALAYHIMU AN-NI'AMA, WA-AJZALTA LAHUMU AL-QASAMA, WASARAFTA 'ANHUMU AN-NIQAMA,

WAKHAWWAFTAHUM 'AWAAQIBA AN-NADAMI, WADAA'AFTA LIMAN AHSANA, WA-AWJABTA 'ALAA

AL-MUHSINEENA SHUKRA TAWFEEQIKA LIL-IHSAANI, WA'ALAA AL-MUSEE'I SHUKRA

TA'ATTUFIKA BIL-IMTINAANI, WA WA'ADTA MUHSINAHUM, BIZ-ZIYAADATI FEE AL-IHSAANI MINK.

Thus the appraisers praised You as per their ability and effort, and the culpable have held on to Your

forgiveness, and the frightened ones are shivering before the status of Your divinity, and Your seekers

hasten towards Your Threshold in Your search, and the noblemen are associated with Your Grace, and all of

them sit under the shadow of the hope of Your Forgiveness, and are frightened from You, and confess their

shortcomings in praising You. Those who have turned away from Your obedience, or have engaged

themselves in Your disobedience, couldn’t stop You from showering these bounties upon them, and from

making their share abundant, and to disperse miseries from them, and to frighten them of the remorseful

fate, and to multiply the good deeds of the noblemen, and You made obligatory upon the good-doers to

thank You for granting the opportunity of good-doings, and upon the evil-doers to thank for Your blessing

and generosity, and promised their good-doers to increase Your Favour for them.

و د ک ی و )معافی( کی ام یرے عف ی کرنے والے، ت اہ ہیں۔ اور کوت یری حمد کرتے  ی ت نی ہ ی، ات ڑ ن پ نی ب ت ش اور طاقت ج وش وری ک نی پ پس حمد کرنے والے، اپ

ھ وق کے سات ت اور ش ب ے والے، رغ گن ن
 ہیں۔ اور ما ے  ہت ے ر پت ن

 اد کر کے کا و ی روردگاری( ک ت )پ ی ب و یری رب رنے والے، ت ہیں۔ اور ڈ ے  لیت
 ھام  وطی سے ت ب مض

ں د کے سائے می و کی امی یرے عف ہیں۔ اور سب کے سب ت ے   جھت

م

س


ہ  ست ب
ل سے وا ض یرے ف پ کو ت پنے آ کی کرنے والے، ا ی ہیں۔ اور ن تے  یری طرف آ ت

ہ موڑ ن لوگوں کے من ہ اُ و نے ن ھی ت ب


ھر  ہیں۔ پ نی کمی کا اعتراف کرتے  ں اپ کر می وں کے ش مت
ع ن


یری  ہیں، اور ت ار کرتے  ی ت ی اخ ز دا سے عاج فِ خ و ہیں، خ ے  ہت ر
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ا ن ی ں د ی
 مت

ع ن


ں  ی ہ و ان ا کہ تُ ای ن ب ب ات کا سب گئے اس ب
 م  ر ج نی پ فرما ا یری ن و ت و، ج ے ک ہن ے ر ڑ ں پ اہ می ے گن

ن لوگوں ک ہ اُ ، اور ن گئے ٹ 
یری اطاعت سے ہ و ت ے کو، ج لین



ا۔ رای ام سے ڈ ج اوے کے ان ھت
چ پ


ں  ی ہ یں، اور ان ا د ٹ
اں ہ ی ت سخ

/ اب ا، ان سے عذ ی ق عطا ک ں کھلا رز ی ہ یں، ان ور کر د پ ھر ں ب ی مت
ع ن


ر  و نے ان پ لکہ ت د کر دے۔ ب ن ب

ہ ا ک م کی ہ لاز ھی ی ب


ر  گار پ اہ یں۔ اور گن
 کر ادا کر یرا ش ر ت ینے پ ” د ق ی وف کی کی ت ی ا کہ وہ “ن م کی ہ لاز ر ی ک لوگوں پ ی ا، اور ن ی ھا د ڑ ر ب لیے اج

 وں کے  کی کرنے وال ی و نے ن اور ت

ہ ا ہے ک ی ا ہے، اس سے وعدہ ک کرت
کی  ی و ن ں سے ج و نے ان می ں کی(۔ اور ت ی ہ کڑ ن وراً پ ا )اور ف نپ لی ھا ں دے کر ڈ ی مت

ع ن


نی سے اسے  ا ہرب و نے م کر کرے کہ ت یرا ش ت

فرمائے گا۔ ہ  اف د اض ی ں مز ی
کی م ی نی طرف سے اس کی ن و اپ ت
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كُّلُ فِی
وَ
، وَالتَّ انُ فِیْهِ مِنْكَ لْاِحْسَ ، وَا ۃُ عَلَیْهِ بِكَ ، وَالْقُوَّ اِلَیْكَ ابُهٗ  نْتِسَ ، وَا هُ مِنْكَ ؤُ ا بَدْ انَكَ تُثِیْبُ عَلٰی مَ بْحَ فَسُ

رُ ا لَا یَقْصُ اِلَیْكَ حَمْدً هٗ  عَادَ مَ ، وَ اَهُ مِنْكَ  اَنَّ بَدْ ، وَ مْدَ لَكَ اَنَّ الْحَ نْ عَلِمَ  مْدُ حَمْدَ مَ ، فَلَكَ الْحَ فِیْقِ لَهٗ عَلَیْكَ وْ
التَّ

، نِكَ وْ اتٌ مِنْ عَ یِّدَ ؤَ لَكَ مُ ، وَ مِهٖ فِیْ نِعَ یْدَ لَهٗ مِنْكَ   الْمَزِ
قَّ تَحَ هٖ، وَاسْ مْدِ كَ بِحَ دَ نْ قَصَ ، حَمْدَ مَ ا مِنْكَ رِّضَ نْ بُلُوْغِ ال عَ

، كَ فِ اتِ لُطْ یِّدَ ؤَ مُ مَتِكَ وَ حْ نَا مِنْ رَ صْ صُ ، وَاخْ لِهٖ اٰ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰی مُ  لْقِكَ فَصَ بَبْتَ مِنْ خَ اَحْ نْ  ا مَ مَۃٌ تَخُصُّ بِهَ حْ وَرَ

، مِ هَا فِی الْقِسَ یَدِ اَزْ  ، وَ كَاتِ بَرَ ا بِالْ لِهَ اَنْزَ  ، وَ نَاتِ سَ فَرِهَا مِنَ الْحَ اَوْ  ، وَ اعَاتِ لْاَضَ ا مِنَ ا هَ مِ صَ اَعْ ، وَ تِ لْاِقَالَا ا لِ بِهَ وْجَ
بِاَ

۔ یْبٌ جِ یْبٌ مُ اِنَّكَ قَرِ نُوْبِ 
اَغْفَرِهَا لِلذُّ ، وَ یُوْبِ تَرِهَا لِلْعُ  اَسْ ، وَ ا لِلنِّعَمِ هَ بَغِ اَسْ وَ

FASUBHAANAKA TUTHEEBU 'ALAA MAA BAD'UHU MINKA, WANTISAABUHOO ILAYKA, WAL-

QUWWATU 'ALAYHI BIKA, WAL-IHSAANU FEEHI MINKA, WAT-TAWAKKULU FEE AT-TAWFEEQI

LAHOO 'ALAYKA, FALAKA AL-HAMDU HAMDA MAN 'ALIMA ANNA AL-HAMDA LAKA, WA-ANNA

BAD'AHU MINKA, WAMA'AADAHOO ILAYKA HAMDAN LAA YAQSURU 'AN BULOOGHI AR-RIDAA

MINKA, HAMDA MAN QASADAKA BIHAMDIHEE, WASTAHAQQA AL-MAZEEDA LAHOO MINKA FEE

NI'AMIHEE, WALAKA MU'AYYIDAATUN MIN 'AWNIKA, WARAHMATUN TAKHUSSU BIHAA MAN

AHBABTA MIN KHALQIKA FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALIHEE, WAKHSUSNAA MIN

RAHMATIKA WAMU'AYYIDAATI LUTFIKA, BI-AWJABIHAA LIL-IQAALAATI, WA-A'SAMIHAA MINA

AL-ADAA'AATI, WA-AWFARIHAA MINA AL-HASANAATI, WA-ANZALIHAA BIL-BARAKAATI, WA-

AZYADIHAA FEE AL-QISAMI, WA-ASBAGHIHAA LIN-NI'AMI, WA-ASTARIHAA LIL-'UYOOBI, WA-

AGHFARIHAA LIZ-ZUNOOBI INNAKA QAREEBUN MUJEEB.

Thus, You are Glorious, the reward You give is in exchange of what has begun from You, and is associated to

You, and You have granted the ability to perform it, and this favour is from You, and the success of

performing it was also achieved by reliance in You, thus Praise be to You, a praise of someone who knows

that all praises are for You, and its beginning is from You, and its return is towards You, such a praise that

will definitely help me attain Your pleasure, a praise of someone who intends You with his praise, and has

become deserving of the abundance in bounties, and you the approvers from the way of Your support, and

such Mercy which is specifically for someone whom You love from Your creation. Thus, bless Mohammad

and his holy Progeny, and make us exclusive for Your Mercy and the approvers of Your Grace, which will

result in further forgiveness of sins, protection from destruction, deliverance from devastation, and

guidance towards the paths of guidance, and safety from afflictions, and abundance of good (things), and

showering of blessings, and increase of share and benefits, and abundance in the bounties, and

concealment of flaws, and forgiveness of sins, indeed You are Near and responder.

و ھی ت ب


ر طاقت  س پ ی طرف ہے، ج یری ہ ھی ت ب


علق  س کا ت ی طرف سے ہے، ج یری ہ ھی ت ب


دا  ت کی اب
س  ا ہے ج ت ی ر د ی اج

ھ ب


ر  یسے عمل پ
 و ا و! ت پس پاک ہے ت

س کی ی حمد ہے اُ لیے ہ یرے  ر ہے۔ پس ت ی اوپ یرے ہ ھی ت ب


ھروسہ  لیے ب ق کے  ی وف س کی ت ی طرف سے ہے، اور ج یری ہ ھی ت ب


ئی  ھلا ں ب س می ا ہے، ج ت ی ی د
ہ
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یری و ت سی حمد ج ی طرف ہے۔ ای یری ہ ھی ت ب


ا  ن ٹ ی سے ہے، اور اس کا لو ھ ہ ج ھی ت ب


دا  ت کی اب
لیے ہے، اور اس  ی  یرے ہ ا کہ حمد صرف ت ان لی س نے ج حمد ج

ا۔ اور ی ن گ حق ب ت
س
م


ے کا  اف د اض ی ں مز ی
وں م مت

ع ن


یری  وا، اور ت ہ ہ وج یری طرف مت یعے ت ر نی حمد کے ذ و اپ س کی حمد ہے ج ہ اُ ے۔ ی ڑ ہ پ ں کم ن ے می  چن
ن

ہ
 پ



ک  ا ت رض

محمدؐ
اص کر دے۔ پس  اہے خ جسے چ

ں سے  لوق می مخ


نی  و اپ جسے ت
حمت ہے 

سی ر ک ای ہیں، اور ای اب  ینے والے اسب ارا د اص سہ نی مدد کے خ یرے پاس اپ ت

ں سب وں کو معاف کرنے می ش ز ماری لغ و: ہ سا حصہ ج ں سے حصہ دے ای طف کی مددوں می پنے ل حمت اور ا
نی ر ھی اپ ب


ں  می
ہ

، اور  ج ی

ھ ب



ر درود  لؑ پ ن کی آ اور اُ

مارے و، ہ ہ کرنے والا ہ اف ادہ اض ی ں سب سے ز وں می کی ی لیے ن مارے  و، ہ وط ہ ب ں سب سے مض انے می چ ونے سے ب ع ہ ائ وں کو ض کی ی ماری ن و، ہ ادہ ہ ی سے ز

ر سب وں پ ب وں اور عی ی ور کمز
ماری  و، ہ ور عطا کرنے والا ہ پ ھر ں ب ی مت

ع ن


ں  می
ہ

و،  ھ کر ہ ڑ ے ب

ں سب س ق می /رز مارے حصے و، ہ ل کرنے والا ہ از ں ن ی
 ت رک لیے ب

ول کرنے والا ہے۔ ب ں ق ی یب ہے، اور دعائ  قر و  ک ت ے ش و۔ ب رت کرنے والا ہ ف وں کی مغ اہ مارے گن و، اور ہ لنے والا ہ ا ردہ ڈ ادہ پ ی سے ز
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لِ بَارِكْ عَلَیْهِ بِاَفْضَ ، وَ لَوَاتِ لِ الصَّ كَ بِاَفْضَ اَمِیْنِكَ عَلٰی وَحْیِ  ، وَ یَّتِكَ وَتِكَ مِنْ بَرِ فْ ، وَصَ لْقِكَ تِكَ مِنْ خَ یَرَ  لِّ عَلٰی خِ  فَصَ

، حَتّٰی یْنِ قِّ الْمُبِ  ئِلِ عَلَیْكَ بِالْحَ لَا حَ بِالدَّ اَفْصَ  ، وَ اِلَیْكَ ، وَدَعَا  رِكَ عَ بِاَمْ دَ ، وَصَ تِ الَا رِّسَ نْكَ مِنَ ال ، بِمَا بَلَّغَ عَ كَاتِ بَرَ الْ

لُفْهُ ، وَاخْ یْنَ رِ اهِ اَهْلِ بَیْتِهِ الطَّ لِهٖ وَ ، وَعَلٰی اٰ یْنَ رِ خِ صلَّی اللهُ عَلَیْهِ فِی الْآ
، وَ یْنَ لِ لْاَوَّ لَّی اللهُ عَلَیْهِ فِی ا ، وَصَ یْنُ تَاهُ الْیَقِ اَ

وْنَ ادَاتٌ لَا تُعَارِضُ دُ اِرَ مَّ لَكَ  اَللّٰھُ ۔  یْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ یْنَ بِكَ یَا  لِ سَ ا مِنَ الْمُرْ اَحَدً لَّفْتَ بِهٖ  ا خَ نِ مَ یْهِمْ بِاَحْسَ  فِ

ۃً ادَ اِرَ ا  لْتَهَ عَ ۃٍ جَ ادَ اِرَ یَّۃُ 
، فَاَ ایَاتِ وْنَ النِّهَ ا دُ دِّ لَهَ  نِ الرَّ اعَاتِ عَ تِطَ لْاِسْ زِ ا ا بِعَجْ تُهَ ضَ عَارَ عَ مُ نْقَطَ ، قَدِ ا ا الْغَایَاتُ هَ بُلُوْغِ

، وَامٍ مَّ بِدَ اَللّٰھُ ا  لْهَ ، وَصِ مَّدٍ حَ اَهْلِ بَیْتِ مُ مَّدٍ وَ حَ لِّ عَلٰی مُ  ، فَصَ یْرِكَ الًا لِخَ نْزَ تِ ، وَاسْ لِكَ بَبًا لِنَیْلِ فَضْ ، وَسَ لِعَفْوِكَ

۔ عَائِ مِیْعُ الدُّ ائِ سَ یْبُ النِّدَ جِ ، مُ ائِ یْمُ الْعَطَ رِ ، كَ بَائِ عُ الْحِ اِنَّكَ وَاسِ  ، اهَا بِتَمَامٍ بْدَ وَا

FASALLI 'ALAA KHIYARATIKA MIN KHALQIKA, WASAFWATIKA MIN BARIYYATIKA, WA-AMEENIKA

'ALAA WAHYIKA BI-AFDALI AS-SALAWAATI, WABAARIK 'ALAYHI BI-AFDALI AL-BARAKAATI, BIMAA

BALLAGHA 'ANKA MINA AR-RISAALAATI, WASADA'A BI-AMRIKA, WADA'AA ILAYKA, WA-AFSAHA

BID-DALAA'ILI 'ALAYKA BIL-HAQQI AL-MUBEENI, HATTAA ATAAHU AL-YAQEENU, WASALLAA

ALLAAHU 'ALAYHI FEE AL-AWWALEENA, WASLLAA ALLAAHU 'ALAYHI FEE AL-AAKHIREENA,

WA'ALAA AALIHEE WA-AHLI BAYTIHI AT-TAAHIREENA, WAKHLUFHU FEEHIM BI-AHSANI MAA

KHALLAFTA BIHEE AHADAN MINA AL-MURSALEENA BIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEEN.

ALLAAHUMMA LAKA IRAADAATUN LAA TU'AARIDU DOONA BULOOGHIHAA AL-GHAAYAATU, QADI

INQATA'A MU'AARADATUHAA BI'AJZI AL-ISTITAA'AATI 'ANI AR-RADDI LAHAA DOONA AN-

NIHAAYAATI, FA-AYYATU IRAADATIN JA'ALTAHAA IRAADATAN LI'AFWIKA, WASABABAN LINAYLI

FADLIKA, WASTINZAALAN LIKHAYRIKA, FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AHLI BAYTI

MUHAMMADIN, WASILHAA ALLAAHUMMA BIDAWAAMIN, WABDAAHAA BITAMAAMIN, INNAKA

WAASI'U AL-HIBAA'I, KAREEMU AL-'ATAA'I, MUJEEBU AN-NIDAA'I SAMEE'U AD-DU'AA'.

Thus, bless the best of Your creation, and the chosen one from Your creatures, and Your trusted one for

Your revelation, with the best of salutations, and bless him with the best of blessings, just like he delivered

Your messages, and displayed Your Command, and invited towards You, and gave evidences for that which

is true in the eloquent and bright manner, until death reached him. May Allah bless him in the beginners,

and may He bless him in the future, and bless his Progeny and his pure household, and replace him among

them with the best of Your replacements for any other Prophet, O most Merciful of all the merciful. O

Allah! Your decisions cannot be contradicted until they reach their final target, and if they come for the

contradiction and opposition of Your decision, they will remain incapable, thus whichever decision You

made for pardoning, and whichever cause You have regarded for reaching virtue, and whichever thing You

have caused for the revealing of blessings, bless Mohammad and the household of Mohammad, and

connect them with eternity, and begin completely, indeed You are an extensive Rewarder, a generous

bestower, the Responder of voices, and the Hearer of Supplication.

https://fzic.org/library/dua/dua-of-great-importance-2668 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ن درود ی تر ہ ر ب ( پ عنی رسولِ اکرمؐ نت دار )ی ے اما
نی وحی ک دے، اور اپ ن اص ب پنے خ ں سے ا لق می نی خ وئے، اپ نے ہ چُ پنے  ں سے ا لوق می مخ


نی  اے اللہ! اپ

ا، اور لای یری طرف ب ا، لوگوں کو ت ان کی ی یرے حکم کو کھول کر ب ا، ت ای چ ن
ہ ام پ غ ی یرا پ وں نے ت ہ ب سے کہ ان فرما اس سب ل  از ں ن ی

 ت رک ن ب ی تر ہ ر ب ن پ فرما۔ اور اُ ل  از ن

ں عد والوں می ، اور ب ے   یج
بھ


ھی درود  ب


ں  ے لوگوں می  پہل ر  ا۔ اللہ ان پ چ ن ہ پ

( آ  ات عنی وف ن )ی ی ق ں ی ی ہ ک کہ ان اں ت ہ یں ی ح کر د ض

ں وا لی ی یری دل ھ ت ن حق کے سات روش

ت کے ی لِ ب
ہ عد ان کے ا ھ کر رحم کرنے والے! ان کے ب ڑ ے ب

ھی۔ اور اے سب س ب


ر  ت پ ی لِ ب
ہ ل اور ان کے پاک ا ، اور ان کی آ ے   یج

بھ


ھی درود  ب


ں ی ت
ہ
ا ھ ارادے اور چ یرے کچ و۔ اے اللہ! ت ھی کی ہ ب


لیے  ں سے کسی کے  مام رسولوں می پنے ت و نے ا سی ت ی فرما ج نی  ی ش ن


ا ن ج ی تر ہ سی ب ن کی ای ں اُ ملے می معا

ے سے روک  چن
ن

ہ
 پ



ک  ر ت خ ں آ ی
ہ ہیں کہ وہ ان ور  کمز

نی  ں ات ی ت ں سکتی۔ اور لوگوں کی طاق ی ہ ں روک ن ی ہ ز ان ی ا چ صد ی ئی مق و ے ک  پہل ونے سے  ورا ہ ہیں کہ ان کے پ سی  ای

و ا ہے ت ای ن ب ب رنے کا سب ت ئی کے اُ ھلا نی ب ، اور اپ لیے ونے کے  ل کے حاصل ہ ض پنے ف ، ا لیے نی معافی کے  و نے اپ و ارادہ ت ں۔ پس اے اللہ! ج ی ں سکت ی ہ ن

ے ورا کر دے(۔ ب فرما )پ ہر  ا ے سے ظ یق ن طر ی تر ہ مکمل اور ب

م رکھ، اور اسے  م و دائ ائ ہ ق ش می

ہ
و  ، اور اے اللہ! اس ارادے ک ج ی

ھ ب



ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

مح

ے والا ہے۔ ن سن
و  ینے والا، دعا ک واب د کار کا ج م عطا کرنے والا، پ ت کری ہ ینے والا، ب ع د سی

ت و ہ و ب ک ت ش

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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